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Specifications
Model Leitz iComfi Heated Seat Cover

SKU code 5194 00 89

Works with… 3A 5V USB-C

Minimum 15W / 5V 3A via USB-C

Optimum 20W USB-C

Heat Levels 1 35-40°C

2 40-45°C

3 45-50°C

Product Dimensions 
(mm) (W x D x H) 420 x 1,280 x 20mm



Manual de instrucciones

Este producto está destinado a la calefacción 
personal de adultos en interiores domésticos 
u oficinas durante cortos periodos de tiempo, 
con una capa de ropa sobre la piel y la funda del 
asiento. El tiempo de funcionamiento dependerá del 
rendimiento de la batería externa.

Lea y conserve estas importantes 
instrucciones de seguridad
Para obtener una copia completa de las instrucciones 
de uso, consejos y sugerencias, y la guía de solución de 
problemas, visite www.leitz.com

ADVERTENCIA
Consulte todas las advertencias de seguridad, 
instrucciones, ilustraciones y especificaciones 
proporcionadas con este producto.
Guarde todas las advertencias e instrucciones para 
futuras consultas.

Los niños menores de 3 años no deben utilizar este 
producto debido a su incapacidad para reaccionar ante 
un sobrecalentamiento.

No utilice el producto doblado o arrugado.

Lea el manual de uso.

No limpie en seco ninguna parte del producto.

No blanquee ninguna parte del producto.

No lave la almohadilla térmica ni la batería; límpielas solo 
con un paño húmedo y séquelas completamente antes 
de usarlas.

Instrucciones importantes 
Conservar para futuras consultas.

• �Si el cable está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, 
su servicio técnico o por personal cualificado similar para evitar 
riesgos.

• �El aparato solo debe alimentarse con una tensión extra baja de 
seguridad que corresponda con la indicada en el aparato.

• �Si se duerme sobre el aparato con los controles ajustados a una 
temperatura más alta, el usuario puede sufrir quemaduras en la 
piel o un golpe de calor.

• �Examinar el aparato con frecuencia para detectar signos de 
desgaste o daños. Si existen tales signos, si el aparato ha sido 
utilizado incorrectamente o no funciona, devolverlo al proveedor 
antes de volver a encenderlo.

• �Antes de utilizar este aparato, comprobar que el aparato y su 
cable no queden atrapados o arrugados.

• �El aparato no debe ser utilizado por niños pequeños mayores de 
tres años, a menos que los controles hayan sido preajustados 
por un padre o tutor y que el niño haya sido adecuadamente 
instruido sobre cómo utilizar los controles de forma segura.

ADVERTENCIA
Lea toda la información de seguridad y las instrucciones. 
El fabricante no se hace responsable de los daños materiales o 
personales provocados por una manipulación incorrecta o por el 
incumplimiento de las instrucciones de seguridad. 
En esos casos, la garantía quedará anulada. Conserve toda 
la información y las instrucciones de seguridad para futuras 
consultas y transmítalas a los siguientes usuarios del dispositivo.
• �Este producto no es un juguete, por lo que no es apto para su 

uso por parte de niños o animales.
• �Este dispositivo no es un juguete. No se debe permitir que los 

niños sin supervisión lleven a cabo su limpieza o mantenimiento.
• �Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y 

por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, siempre 
que estén supervisados o hayan recibido instrucciones sobre el 
uso seguro del aparato y comprendan los riesgos implicados.

• �Apague siempre el producto y desconecte la batería cuando no 
vaya a utilizarlo durante un periodo prolongado. 

• �Manténgalo alejado del fuego, los líquidos, el agua y la 
humedad.

• �No lo utilice si está mojado.
• �No exponga el producto al calor excesivo de otros productos.
• �Los individuos sensibles al calor o las personas vulnerables 

incapaces de actuar ante el sobrecalentamiento no deben 
utilizar este producto.

• �No duerma con el producto, ya que podría provocar 
quemaduras.

• �El producto se apagará automáticamente tras 2 horas de uso. 
En caso de periodos de uso prolongados, se recomienda 
utilizarlo en modo de baja temperatura. No lo use mientras 
duerme.

• �Compruebe el producto con regularidad para garantizar 
el correcto funcionamiento de todos los componentes 
electrónicos.

• �Deje de utilizar el producto si está dañado. No intente abrir, 
modificar o reparar el producto

• �Este producto no está destinado para su uso en hospitales.
• �El cable del adaptador puede enredarse, estrangular, provocar 

tropiezos o pisarse si no se extiende correctamente. El usuario 
deberá asegurarse de que el exceso de cuerdas y cables 
eléctricos se coloquen de forma segura.

• �Utilizar únicamente con una batería externa. No conectar a la 
red eléctrica.

• �No fumar durante el uso del producto y mantener el producto 
alejado de fuentes de ignición.



Manual de instrucciones

Panel de 
control

Acción  Indicación

Encender
Mantener pulsado 
durante 3 segundos

Apagar
Mantener pulsado 
durante 3 segundos

Hacer clic una vez Alto > Medio > Bajo

Ajuste de calor alto
3 indicadores LED 
encendidos

Ajuste de calor 
medio

2 indicadores LED 
encendidos

Ajuste de calor bajo
1 indicador LED 
encendido

Apagado 
automático

2 horas

El producto se 
apagará para ahorrar 
energía o por motivos 
de seguridad.

Limpieza de la funda de asiento
Nota: La funda no se puede retirar del producto y no debe 
lavarse.
La suciedad y las manchas deben eliminarse inmediatamente 
mediante limpieza localizada con un paño húmedo y secado al 
aire.
Asegurarse de que el producto esté completamente seco antes 
de su uso.

Almacenamiento
• �Cuando no se utilice el producto, asegúrese de apagarlo y dejar 

que se enfríe antes de guardarlo en un lugar seco.
• �Desconecte la batería cuando la guarde.
• �No guarde el cojín con nada encima que lo arrugue.

Residuos de aparatos eléctricos 
y electrónicos (RAEE)
Los dispositivos eléctricos y electrónicos contienen 
materiales y sustancias que pueden tener efectos 
nocivos para la salud humana y el medio ambiente. 
El símbolo que aparece en el dispositivo, los accesorios o el 
embalaje indica que no debe tratarse como residuo doméstico, 
sino que debe desecharse por separado. Deposite el dispositivo 
en un punto limpio para que se recicle como equipo eléctrico y 
electrónico en los países de la UE y otros países de Europa que 
utilizan sistemas de recogida específicos para equipos eléctricos 
y electrónicos desechados. Al desechar el dispositivo del modo 
correcto, ayuda a evitar posibles peligros para el medio ambiente 
y la salud pública que, de otro modo, podrían producirse como 
consecuencia de un tratamiento inadecuado de los equipos 
desechados. El reciclaje de los materiales ayuda a conservar los 
recursos naturales.

Instrucciones de uso
1.	� Desembalar la funda de asiento, colocarla en una silla y 

fijarla en su lugar utilizando la correa suministrada. Hay dos 
posiciones de bucle de plástico en la funda para seleccionar 
el ajuste perfecto para su silla (fig. 1). Sacar el bolsillo de la 
funda. El bolsillo está invertido sobre sí mismo y guardado 
dentro del cojín para el envío y cuando no está en uso.

2.	� Conectar su paquete de baterías (no incluido) al panel de 
control en la parte frontal de la funda de asiento utilizando el 
cable USB-C suministrado (fig. 2).

3.	� Colocar el paquete de baterías en el bolsillo lateral y asegurarlo 
en su lugar utilizando las tiras de velcro adjuntas (fig. 3 y 4). El 
bolsillo puede guardarse cuando no esté en uso abriéndolo y 
volviéndolo a introducir en la funda.

4.	� Utilizar el panel de control para encender y disfrutar del calor.
5.	� Desconectar el paquete de baterías cuando no esté en uso 

(fig. 5).

Duración de la batería
Debido al control reactivo de la temperatura de este producto, el 
tiempo de funcionamiento de la batería puede variar en función 
de la temperatura ambiental o del usuario.

Uso seguro de baterías
¡ADVERTENCIA! Riesgo de explosión.

• �Utilizar únicamente con un paquete de baterías con las 
especificaciones técnicas correctas (indicar tensión y corriente). El 
uso de cualquier otro paquete de baterías puede crear un riesgo de 
lesiones e incendio.

• �No utilizar un paquete de baterías dañado o modificado.
• �Tener cuidado de no provocar un cortocircuito en los paquetes 

de baterías. Cuando el paquete de baterías no esté en uso, 
mantenerlo alejado de otros objetos metálicos.

• �Mantener los paquetes de baterías alejados del fuego o del calor 
excesivo.

• �Comprobar la polaridad correcta al conectar los paquetes de 
baterías.

• �Asegurarse de seguir las instrucciones del fabricante de la batería.
• �Los paquetes de baterías no deben desecharse con los residuos 

domésticos habituales. Pueden contener metales pesados tóxicos 
y están sujetos a la normativa sobre residuos peligrosos. Por este 
motivo, desechar los paquetes de baterías usados en un punto de 
recogida local.

• �En caso de fuga de un paquete de baterías, no permitir que el 
líquido entre en contacto con la piel o los ojos. Si se ha producido 
contacto, lavar la zona afectada con abundante agua y buscar 
atención médica. Mantener el paquete de baterías con fugas 
alejado de otros objetos y acudir a una persona cualificada para 
su gestión.



ACCO Brands Australia Pty Ltd (ABN 16 000 265 047)

This document details the terms and conditions of the warranty against defects provided with this product. 
Please disregard any other representation contained on this product’s packaging or provided with this 
product which constitutes or appears to constitute a warranty against defects.

WARRANTY AGAINST DEFECTS 
This product comes with ACCO Brands Australia Pty Ltd (ACCO 
Brands) warranty against defects, the details and conditions of 
which are set out below. 

Subject to the terms and conditions set out in this warranty, ACCO 
Brands will (at ACCO Brands’ option) repair or replace this product 
with a new or refurbished product if it contains defects which are a 
result of faulty manufacturer workmanship or materials.

PERIOD OF WARRANTY 
You may claim on this warranty if you notify ACCO Brands within 2 
years of the date of purchase in the manner set out below and if 
you comply with the other conditions of this warranty.

WHO CAN CLAIM UNDER THIS WARRANTY? 
This warranty applies to and can be exercised by the original 
purchaser of the product only. This warranty is not transferrable to 
any other person or party under any circumstances.

WHAT THIS WARRANTY DOES NOT COVER 
If we reasonably consider that any of the following situations are 
present, this warranty does not apply. The situations to which this 
warranty does not apply are:

• �any cosmetic damage;

• �any product where the product’s serial number is no longer 
present or visible; 

• �loss or damage caused by factors beyond ACCO Brands’ control 
including, but not limited to, damage or failure due to power 
fluctuations, overload, excessive heat or humidity;

• �any product which has not been installed and/or maintained 
according to any care or operating instructions provided with the 
product;

• �any alterations or repairs to the product not authorised in writing 
or performed by ACCO Brands;

• �damage or defects caused to the product due to unusual, 
abnormal, non-recommended or negligent use of the product;

• �any wearable component in any product, including but not 
limited to blades, slitters, cutting sticks, cutting light bulbs, drill 
bits, base boards, feed wheels, separators, fuses, cutters and 
carriers, manual punches and cutting disks, light bulbs and 
staple inserts; or

• �liability based on any service agreement entered into with third 
parties.

PROCEDURE FOR MAKING A CLAIM 
Any claim made under this warranty must be made by sending 
the faulty product to ACCO Brands at the address noted below, 
together with the following information in writing:

• �Your name or company name (if applicable);

• �Your address;

• �Your telephone number;

• �Contact name;

• �Machine type, model number and serial number;

• �Proof of your purchase of this product, such as your receipt; and

• �A detailed description of the defect you believe the product to 
have.

WHAT WE WILL DO TO HONOUR THIS WARRANTY 
Upon delivery to us we will organise for the product to be assessed 
to determine if the fault or problem is covered by this warranty. We 
will advise you by telephone, email or in writing whether the fault is 
covered by this warranty. 

STATUTORY GUARANTEES AND YOUR OTHER RIGHTS AND 
REMEDIES 
This warranty against defects is provided in addition to other rights 
or remedies you, as a consumer, may have under a law in relation 
to this product.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under 
the Australian Consumer Law.

You are entitled to a replacement or refund for a major failure and 
for compensation for any reasonably foreseeable loss or damage. 
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if 
the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not 
amount to a major failure. 

CONTACTING US 
ACCO Brands Australia Pty Ltd (ABN 16 000 265 047) 
Australia and New Zealand Distributor 
Locked Bag 50 
Blacktown BC NSW 2148

For product purchased in Australia call: 1300 278 546 
Email: enquiry.nsw@acco.com

For product purchased in New Zealand call: 0800 800 526 
Email: enquiry.nz@acco.com
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